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Features of LED Shower Head

Material: ABS, electroplating
Ambient temperature: 0-60 °C

Ambient humidity: 10-90%

Minimum water pressure: 0.2-0.6 MPa
Colour change

The colours of the LEDs change randomly.

LED quantity
12 (HC-SH21N) or 8 (HC-SH8N) high brightness LEDs with a diameter of 5 mm.

Instructions for use

Open the tap after the LED shower head is installed, the power generation
device inside the LED showerhead will be driven and turn on the LEDs when
the water pressure reaches 0.2 MPa.

Installation

Step 1: Attach the LED shower head to the hose that connects with the water
pipe;

Step 2: Open the tap completely, then LED shower will work well.

Note: If the LED shower does not work well, please check if the water pressure
reaches 0.2 MPa.
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CAUTION Safety precautions:

To reduce risk of electric shock, this product should ONLY be opened by an authorized
technician when service is required. Disconnect the product from mains and other
equipment if a problem should occur. Do not expose the product to water or moisture.

Maintenance:
Clean only with a dry cloth. Do not use cleaning solvents or abrasives.

Warranty:
No guarantee or liability can be accepted for any changes and modifications of the product or damage caused due to
incorrect use of this product.

General:

Designs and specifications are subject to change without notice.

Alllogos brands and product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders and are hereby
recognized as such.

Keep this manual for future reference.

Attention:

This product is marked with this symbol. It means that used electrical and electronic products should not be
mixed with general household waste. There is a separate collections system for these products.
—

This product has been manufactured and supplied in compliance with all relevant regulations and directives, valid for all
member states of the European Union. It also complies to all applicable specifications and regulations in the country of
sales.

Formal documentation is available upon request. This includes, but is not limited to: Declaration of Conformity (and
product identity), Material Safety Data Sheet, product test report.

Please contact our customer service desk for support:

via website: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
via e-mail: service@nedis.com
via telephone: +31(0)73-5993965 (during office hours)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC ’s-Hertogenbosch, THE NETHERLANDS
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Funktionen der LED-Dusche

Material: ABS, Galvanisierung
Umgebungstemperatur: 0-60 °C
Luftfeuchtigkeit: 10-90%
Mindestwasserdruck: 0,2-0,6 MPa
Farbwechsel

Die Farbe des Lichtes dndert sich zufllig, solange das Wasser flief3t.

LED-Menge
12 (HC-SH21N) oder 8 (HC-SH8N) leuchtstarke LEDs mit 5 mm Durchmesser.

Bedienungshinweise

Offnen Sie den Wasserzulauf nach der Installation der LED-Dusche, der
Energieerzeuger im LED-Duschkopf wird angetrieben und erzeugt das LED-
Licht, sobald der Wasserdruck 0,2 MPa erreicht.

Installation

Schritt 1: Befestigen Sie den LED-Duschkopf am Brauseschlauch, um die
Verbindung zum Wasseranschluss herzustellen.

Schritt 2: Offnen Sie den Wasserzulauf vollstandig, damit nehmen Sie den LED-
Duschkopf in Betrieb.

Hinweis: Funktioniert der LED-Duschkopf nicht einwandfrei, so vergewissern
Sie sich, dass der Wasserdruck wenigstens 2 bar betragt.
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Sicherheitsvorkehrungen:
HR Um das Risiko eines elektrischen Schlags zu verringern, sollte dieses Produkt

AUSSCHLIESSLICH von einem autorisierten Techniker gedffnet werden. Trennen Sie das
Produkt von anderen Geraten, wenn ein Problem auftreten sollte. Setzen Sie das Gerét
nicht Wasser oder Feuchtigkeit aus.

Wartung:
Nur mit einem trockenen Tuch sdubern. Keine Reinigungs- oder Scheuermittel verwenden.

Garantie:
Es kann keine Garantie oder Haftung fiir irgendwelche Anderungen oder Modifikationen des Produkts oder fiir Schaden
tibernommen werden, die aufgrund einer nicht ordnungsgeméaBen Anwendung des Produkts entstanden sind.

Allgemeines:

Design und technische Daten unterliegen unangekiindigten Anderungen.

Alle Logos, Marken und Produktnamen sind Marken oder eingetragene Marken ihrer jeweiligen Eigentiimer und werden
hiermit als solche anerkannt.

Bitte bewahren Sie Bedienungsanleitung fiir spatere Verwendung auf.

Achtung:

Dieses Produkt ist mit diesem Symbol gekennzeichnet. Es bedeutet, dass die ausgedienten elektrischen
und elektronischen Produkte nicht mit dem allgemeinen Haushaltsmiill entsorgt werden diirfen. Fiir diese
— Produkte stehen gesonderte Sammelsysteme zur Verfiigung.

Dieses Produkt wurde hergestellt und geliefert in Ubereinstimmung mit allen geltenden Vorschriften und Richtlinien,
die fur alle Mitgliedsstaaten der Européischen Union giiltig sind. Es entspricht allen geltenden Vorschriften und
Bestimmungen im Land des Vertriebs.

Eine formale Dokumentation ist auf Anfrage erhiltlich. Diese beinhaltet unter anderem, jedoch nicht ausschlieBlich:
Konformitéatserklérung (und Produktidentitét), Sicherheitsdatenblatt, Testreport des Produkts.

Wenden Sie sich bei Fragen bitte an unseren Kundendienst:

per Internet: http://www.nedis.de/de-de/kontakt/kontaktformular.htm
per E-Mail: service@nedis.com
per Telefon: Niederlande +31 (0)73-5993965 (wahrend der Geschéftszeiten)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, NIEDERLANDE

®
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Caractéristiques de la douche LED

Matériau : ABS, électroplastie
Température ambiante : 0-60 °C

Humidité ambiante : 10-90%

Pression minimale de l'eau : 0,2-0,6 MPa

Variation de couleur
Les couleurs des LED changent de facon aléatoire.

Dimensions du LED
12 (HC-SH21N) ou 8 (HC-SH8N) LED de luminosité intense de diameétre 5 mm.

Mode d'emploi

Aprés avoir installée la pomme de douche, ouvrez le robinet, le dispositif de
production d'énergie situé a I'intérieur de la douche LED est congu pour allumer
le LED lorsque la pression de l'eau atteint 0,2 MPa.

Installation

Etape 1 : Fixez la pomme de douche a LED au tuyau d'eau ;

Etape 2 : Ouvrez le robinet a fond, la douche LED devrait alors fonctionner
normalement.

Remarque : si la douche LED ne fonctionne pas correctement, vérifiez que la
pression de I'eau atteint 0,2 MPa.




¥ KONIG

Pi ions de sécurité :

Pour réduire le risque de choc électrique, ce produit ne doit étre ouvert que par un
technicien qualifié si une réparation simpose. Débranchez I'appareil et les autres
équipements du secteur s'il y a un probléme. Ne pas exposer I'appareil & I'eau ni &
I'humidité.

Entretien:
Ne nettoyez I'appareil qu'avec un chiffon sec. N'utilisez pas de solvants ni des produits abrasifs.

Garantie :
Aucune garantie ou responsabilité ne sera acceptée en cas de modification et/ou de transformation de I'appareil ou en
cas de dommages provoqués par une utilisation incorrecte de I'appareil.

Generale:

Le design et les caractéristiques techniques sont sujets a modification sans notification préalable.

Tous les logos de marques et noms de produits sont des marques déposées ou immatriculées dont leurs détenteurs sont
les propriétaires et sont donc reconnues comme telles dans ce document.

Conservez ce manuel pour toute référence ultérieure.

Attention :

Ce symbole figure sur I'appareil. Il signifie que les produits électriques et électroniques ne doivent pas étre
jetés avec les déchets domestiques. Le systéme de collecte est différent pour ces produits.
—

Ce produit est fabriqué et délivré en conformité avec toutes les directives et réglements applicables et en vigueur dans
tous les états membre de I'Union Européenne. Il est également conforme aux spécifications et a la réglementation en
vigueur dans le pays de vente.

La documentation officielle est disponible sur demande. Cela inclut mais ne se limite pas a : La déclaration de conformité
(et a I'identification du produit), la fiche technique concernant la sécurité des matériaux, les rapports de test du produit.

Veuillez contacter notre centre de service a la clientéle pour plus d'assistance :

via le site Web : http://www.nedis.fr/fr-fr/contact/formulaire-de-contact.htm
via courriel : service@nedis.com
via téléphone : +31(0)73-5993965 (aux heures de bureau)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, PAYS-BAS
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Functies van LED-douche

Materiaal: ABS, gegalvaniseerd
Omgevingstemperatuur: 0-60 °C
Luchtvochtigheid: 10-90%

Minimale waterdruk: 0,2-0,6 MPa
Kleurwijziging

De kleuren van de LED’s veranderen in willekeurige volgorde.

Aantal LED’s
12 (HC-SH21N) of 8 (HC-SH8N) zeer heldere LED’s van 5 mm in diameter.

Instructies voor gebruik

Open de kraan na de LED douche te hebben geinstalleerd, de stroomgenerator
binnenin de LED douchekop zal worden aangedreven en de LED’s gaan aan
wanneer de waterdruk 0,2 MPa bereikt.

Installatie

Stap 1: Bevestig de LED douchekop op de slang waardoor deze op de
waterleiding wordt verbonden.

Stap 2: Open de kraan volledig en de LED douchekop zal prima werken.

Opmerking: Controleer of de waterdruk inderdaad 0,2 MPa bereikt als de LED
douchekop niet goed werkt.
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Veiligheidsmaatregelen:
Om het risico op elektrische schokken te voorkomen mag dit product ALLEEN worden

geopend door een erkende technicus wanneer er onderhoud nodig is. Koppel het
product los van de elektrische voeding en van andere apparatuur als er zich problemen
voordoen. Stel het product niet bloot aan water of vocht.

Onderhoud:
Uitsluitend reinigen met een droge doek. Gebruik geen reinigingsmiddelen of schuurmiddelen.

ijzigingen en veranderingen aan het product of schade veroorzaakt door een verkeerd gebruik van dit product,
kan geen aansprakelijkheid worden geaccepteerd. Tevens vervalt daardoor de garantie.

Algemeen:

Ontwerpen en specificaties kunnen zonder kennisgeving worden gewijzigd.

Alle logo’s, merken en productnamen zijn handelsmerken of geregistreerde handelsmerken van de respectievelijke
eigenaren en worden hierbij als zodanig erkend.

Bewaar deze handleiding voor latere raadpleging.

Opgelet:

Dit product is voorzien van dit symbool. Dit symbool geeft aan dat afgedankte elektrische en elektronische
producten niet met het gewone huisafval verwijderd mogen worden. Voor dit soort producten zijn er speciale
— inzamelingspunten.

Dit product is vervaardigd en geleverd in overeenstemming met de relevante reglementen en richtlijnen die voor alle
lidstaten van de Europese Unie gelden. Het voldoet ook aan alle toepasselijke specificaties en reglementen van het land
van verkoop.

Op aanvraag is officiéle documentatie verkrijgbaar. Inclusief, maar niet uitsluitend: Conformiteitsverklaring (en
productidentiteit), materiaalveiligheidsinformatie en producttestrapport.

Wend u tot onze klantenservice voor ondersteuning:

via de website: http://www.nedis.nl/nl-nl/contact/contact-formulier.htm
via e-mail: service@nedis.nl
telefonisch: +31(0)73-5993965 (tijdens kantooruren)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, NEDERLAND

®
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Caratteristiche della doccia con LED luminosi

Materiale: ABS, Elettroplaccatura
Temperatura ambiente: 0-60 °C

Umidita ambiente: 10-90%

Pressione minima dell'acqua: 0,2-0,6 MPa

Cambio di colori
| colori dei LED cambiano casualmente.

Quantita di LED
12 (HC-SH21N) o 8 (HC-SH8N) LED ad alta luminosita col diametro di 5 mm.

Istruzioni per l'uso

Aprite il rubinetto dopo aver installato la cornetta a LED, il dispositivo di
produzione di energia all'interno entrera in funzione e accendera i LED quando
la pressione dell'acqua raggiungera le 0,2 MPa.

Installazione

Passaggio 1: Avvitate la cornetta LED al tubo della doccia a valle del rubinetto
dell'acqua;

Passaggio 2: Aprire completamente il rubinetto, dopodiché la doccia con LED
luminosi dovrebbe funzionare correttamente.

Nota: Se la doccia con LED luminosi non funziona correttamente, controllare
che la pressione dell’acqua raggiunga 0,2 MPa.
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PRECAUZIONI Precauzioni di sicurezza: L N
Per ridurre il rischio di scosse elettriche, il presente dispositivo deve essere aperto SOLO

da un tecnico autorizzato, nel caso sia necessario ripararlo. Scollegare il prodotto dalla
rete di alimentazione e da altri apparecchi se dovesse verificarsi un problema. Non esporre
I'apparecchio ad acqua o umidita.

Manutenzione:
Pulire solo con un panno asciutto. Non utilizzare solventi detergenti o abrasivi.

Garanzia:
Non sara accettata alcuna garanzia o responsabilita in relazione a cambiamenti e modifiche apportate al prodotto o a
danni determinati dall’'uso non corretto del prodotto stesso.

Informazioni general
Il design e le caratteristiche tecniche sono soggetti a modifica senza necessita di preavviso.

Tutti i marchi a logo e i nomi di prodotto sono marchi commerciali o registrati dei rispettivi titolari e sono riconosciuti
come tali in questo documento.

Conservare questo manuale per riferimenti futuri.

Attenzione:

Il prodotto & contrassegnato con questo simbolo, con il quale si indica che i prodotti elettrici ed elettronici non
devono essere gettati insieme ai rifiuti domestici. Per questi prodotti esiste un sistema di raccolta differenziata.
—

Il presente prodotto & stato realizzato e fornito in conformita a tutte le norme e le direttive vigenti, con validita in tutti
gli stati membri della Comunita Europea. Inoltre & conforme alle specifiche e alle normative applicabili nel paese in cui &
stato venduto.

La documentazione ufficiale & disponibile su richiesta. Essa include a titolo esemplificativo ma non limitativo:
Dichiarazione di conformita (e di identita del prodotto), scheda di sicurezza dei materiali, rapporto di prova del prodotto.

Contattare il nostro servizio clienti per assistenza:

tramite il nostro sito web: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
tramite e-mail: service@nedis.com

tramite telefono: +31(0)73-5993965 (during office hours)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, THE NETHERLANDS

11
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Caracteristicas de la ducha con LED

Material: ABS, galvanizado
Temperatura ambiente: 0-60 °C
Humedad ambiente: 10-90%

Presién minima de agua: 0,2-0,6 MPa

Cambio de color
Los colores de las LEDs cambian de forma aleatoria.

Cantidad de pilotos LED
Incluye LEDs 12 (HC-SH21N) y 8 (HC-SH8N) de alta luminosidad con un
diametro de 5 mm.

Instrucciones de uso

Abra el grifo después de instalar la ducha LED; se accionara un dispositivo
generador de alimentacion dentro de la ducha LED; encienda los LEDs cuando
la presiéon del agua llegue a 0,2 MPa.

Instalacion

Paso 1: Conecte la ducha LED a la manguera que conecta con la tuberia de
agua;

Paso 2: Abra el grifo por completo; su ducha LED ducha funcionara
correctamente.

Nota: Si su ducha LED no funcionara bien, por favor compruebe si la presion del
agua llega a 0,2 MPa.
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PRECAUCION P iones de seguridad:

A oeLECTR A Para reducir el peligro de descarga eléctrica, este producto SOLO lo deberia abrir un
técnico autorizado cuando necesite reparacion. Desconecte el producto de la toma de
corriente y de los otros equipos si ocurriera algin problema. No exponga el contestador al
agua o a la humedad.

Mantenimiento:
Limpielo sélo con un pario seco. No utilice disolventes de limpieza ni productos abrasivos.

Garanti
No se aceptara ninguna garantia o responsabilidad derivada de cualquier cambio o modificaciones realizadas al producto
o dafos provocados por un uso incorrecto del producto.

General:

Las ilustraciones y las especificaciones podran sufrir cambios sin previo aviso.

Todas las marcas de logotipos y nombres de productos constituyen patentes o marcas registradas a nombre de sus
titulares correspondientes, reconocidos como tal.

Conserve este manual en caso de futura necesidad.

Atencion:

Este producto esta sefalizado con este simbolo. Esto significa que los productos eléctricos y electronicos
usados no deberdn mezclarse con los desechos domésticos generales. Existe un sistema de reciclaje por
— separado para estos productos.

Este producto se ha fabricado y distribuido de conformidad con todas las normativas y directivas relevantes, validas para
todos los estados de la Union Europea. También cumple con todas las especificaciones y normativas en el pais en el cual
se comercializa.

Previa solicitud, podremos proporcionarle la documentacion formal. Esta documentacion incluye, entre otros: Declaracion
de conformidad (e identidad del producto), hoja de datos de seguridad del material, informe sobre las pruebas realizadas
al producto.

Péngase en contacto con nuestro servicio de atencién al cliente para obtener informacion adicional:
por medio de nuestro sitio web: http://www.nedis.es/es-es/contacto/formulario-de-contacto.htm
enviando un correo electrénico:  service@nedis.com
o llamando por teléfono: +31(0)73-5993965 (en horario de oficina)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, PAISES BAJOS

13
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Caracteristicas da cabeca de chuveiro LED

Material: ABS e galvanoplastia
Temperatura ambiente: entre 0 e 60 °C
Humidade ambiente: entre 10 e 90%
Pressdo minima da dgua: entre 0,2 e 0,6 MPa

Alteracao das cores
As cores dos LEDs mudam aleatoriamente.

Quantidade de LEDs
12 (HC-SH21N) ou 8 (HC-SH8N) LEDs com luminosidade elevada e um didmetro
de 5 mm.

Instrugoes para utilizagao

Abrir a torneira depois da cabeca de chuveiro LED estar instalada e o dispositivo
de geracéo de energia localizado no interior da cabega de chuveiro LED, fara
acender os LEDs quando a pressdo da dgua chegar aos 0,2 MPa.

Instalacao

Passo 1: Colocar a cabeca de chuveiro LED dentro do tubo que se liga ao cano
de agua;

Passo 2: abrir a torneira completamente para a cabeca de chuveiro LED
funcionar correctamente.

Nota: Se a cabeca de chuveiro LED ainda nao funcionar correctamente, verificar
se a pressao da agua chega aos 0,2 MPa.
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CUIDADO P! de seguranga:
AWA Quando necessitar de reparagao e para reduzir o risco de choque eléctrico, este produto

deve APENAS ser aberto por um técnico autorizado. Desligar o produto da tomada de
alimentacéo e outro equipamento se ocorrer um problema. Nao expor o produto a dgua
ou humidade.

Manutencao:
Limpar apenas com um pano seco. Ndo utilizar solventes de limpeza ou produtos abrasivos.

Garanti
Nao ¢é aceitavel qualquer garantia ou responsabilidade devidas a alteracdes e modificacdes no produto ou de danos
causados pela utilizagao incorrecta deste produto.

Geral:

Os designs e as especificagdes estao sujeitos a alteracao sem aviso.

Todas as marcas dos logotipos e nomes de produtos sao marcas registadas dos respectivos proprietérios e séo
reconhecidos como tal no presente documento.

Guardar este manual para referéncia futura.

Atencao:

Este produto encontra-se marcado com este simbolo. Significa que os produtos eléctricos e electronicos
usados nao devem ser misturados com o lixo doméstico geral. Existe um sistema de recolha separado para
— estes produtos.

Este produto foi fabricado e fornecido em conformidade com todos os regulamentos e directivas relevantes, validos

para todos os estados membros da Uniéo Europeia. Além disso, esta em conformidade com todas as especificacoes e
regulamentos aplicaveis no pais de venda.

Mediante pedido, seré disponibilizada documentacdo formal. Isto inclui, mas ndo se limita a: Declaragdo de Conformidade
(e identidade do produto), Ficha de Dados de Seguranca de Material e relatério de teste do produto.

Contactar o nosso centro de servico de apoio ao cliente para obter assisténcia:

através do Website: http://www.nedis.pt/pt-pt/contacto/formulario-de-contacto.htm
através do e-mail: service@nedis.com
através do telefone: +31(0)73-5993965 (durante o horéario normal de expediente)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, HOLANDA

15
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A LED-es zuhany jellemz6i

Anyag: ABS mUianyag, galvanizalt
A kornyezet hémérséklete: 0-60 °C

A kdrnyezet pératartalma: 10-90%

Minimalis viznyomas: 0,2-0,6 MPa

Szinvaltozas
A LED-ek szinei véletlenszerlen valtoznak.

A LED-ek szama
12 (HC-SH21N) vagy 8 (HC-SH8N) darab nagy fényerejti, 5 mm atméréjd LED.

Hasznalati Gtmutaté

A LED-es zuhanyrézsa felszerelését kovetéen nyissa meg a csapot, a
zuhanyrozsaban taldlhato dramfejleszté eszkoz bekapcsolja a LED-eket, ha a
viznyomas eléri a 0,2 MPa értéket.

Uzembehelyezés
1. 1épés: Csatlakoztassa a LED-es zuhanyrdzsét a vizcsére csatlakozo tomléhoz;
2. lépés: Nyissa ki teljesen a csapot; a LED-es zuhanyrdézsa muikodni kezd.

Megjegyzés: Ha a LED-es zuhanyrézsa nem mikodik megfeleléen, akkor
ellenérizze, hogy a viznyomas eléri-e a 0,2 MPa értéket.
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Biztonsag tézkedések:

Az dramiités veszélyének csokkentése érdekében ezt a terméket KIZAROLAG a
markaszerviz képvisel6je nyithatja fel. Hiba esetén huzza ki a termék csatlakozojata
konnektorbdl, és kdsse le mas berendezésekrél. Vigyazzon, hogy ne érje a terméket viz
vagy nedvesség.

FIGYELMEZTETES
"

Karbantartés:
Csak szaraz ronggyal tisztitsa. Ne hasznaljon oldészert vagy strolészereket.

Jotallas:
Nem vallalunk jotallast és felelésséget a terméken végzett valtoztatas vagy modositas vagy a termék helytelen hasznalata
miatt bek6vetkezo karokért.

Altalénos tudnivalék:

A termék kialakitasa és muszaki jellemz6i el6zetes értesités nélkil is modosulhatnak.

Minden logé, terméknév és markanév a tulajdonosanak markaneve vagy bejegyzett markaneve, azokat ennek
tiszteletben tartasaval emlitjik.

Orizze meg ezt az Gtmutatot.

Figyelem:
Ezt a terméket ezzel a jelolésel lattuk el. Azt jelenti, hogy az elhasznalt elektromos és elektronikus termékeket
tilos az altalanos haztartasi hulladékhoz keverni. Begy(ijtésiiket kiilon begytijto létesitmények végzik.
—
Ez a termék az Eurépai Uni6 minden tagallamaban érvényes vonatkozo rendelkezések és irdnyelvek betartasaval készilt
és kerilt forgalomba. Megfelel az értékesitési orszagban ra vonatkozé minden eléirasnak és rendelkezésnek.
Kérésre hivatalos dokumentaciot is rendelkezésre bocsatunk. A dokumentacio a teljesség igénye nélkiil a kovetkezéket
tartalmazza: Megfelel6ségi (és termékazonossagi) Nyilatkozat, anyagbiztonsagi adatlap, a termék vizsgalati jegyz6konyve.

Tamogatassal kapcsolatos igyekben keresse tigyfélszolgalatunkat:

webhely: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
e-mail: rendeles@hgnedis.hu
telefon: +31(0)73-5993965 (munkaid6ben)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, HOLLANDIA
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LED-suihkun ominaisuudet

Materiaali: ABS, galvanointi
Ymparistolampatila: 0-60 °C
Ymparistokosteus: 10-90%
Véhimmadisvedenpaine: 0,2-0,6 MPa

Vérien vaihtuminen
LED-valojen varit vaihtuvat sattumanvaraisesti.

LEDien maara

12 (HC-SH21N) tai 8 (HC-SH8N) kirkasta LED-valoa, joiden lapimitta on 5 mm.

Kayttoohjeet
Avaa hana, kun LED-suihku on asennettu. Virtageneraattorilaite LED-suihkun
sisdlla kaantaa LED-valot paalle, kun vedenpaine saavuttaa 0,2 MPa.

Asennus
Vaihe 1: Kiinnita LED-suihku letkuun, joka on kiinnitetty vesiputkeen;
Vaihe 2: Avaa hana kokonaan, ja LED-suihku toimii kunnolla.

Huomio: Jos LED-suihku ei toimi kunnolla, tarkista saavuttaako vedenpaine
0,2 MPa.




¥ KONIG

Turvallisuustoimenpiteet:

Sahkaiskun riskin pienentdmiseksi, AINOASTAAN valtuutettu huoltohenkilé saa avata
téman laitteen huoltoa varten. Jos ongelmia ilmenee, irrota laite verkkovirrasta ja muista
laitteista. Ala altista laitetta vedelle ja kosteudelle.

Huolto:
Puhdista ainoastaan kuivalla liinalla. Al4 kdytd liuottimia tai hankausaineita.

Takuu:
Takuu ja vastuuvelvollisuus mitétoityvat, jos tuote vaurioituu siihen tehtyjen muutoksien tai sen vaarinkdyton takia.

Yleista:

Muutoksia malliin ja teknisiin ominaisuuksiin voidaan tehda ilmoituksetta.

Kaikki logot, merkit ja tuotenimet ovat niiden vastaavien omistajien tuotemerkkeja tai rekisterdityja tuotemerkkejé ja
niitd on kasiteltava sellaisina.

Sailyta kayttéohjeet myohempaa kayttotarvetta varten.

Huomio:

Tama tuote on merkitty talld symbolilla. Se merkitsee, ettei kdytettyja séhko- tai elektronisia tuotteita saa
hévittaa kotitalousjatteen mukana. Kyseisille tuotteille on olemassa erillinen keréysjarjestelma.

Tamé tuote on valmistettu ja toimitettu noudattaen kaikkia sité koskevia asetuksia ja direktiiveja, jotka ovat voi
kaikissa Euroopan unionin jasenvaltioissa. Se tayttaa myos kaikki myyntimaassa sovellettavat vaatimukset ja m.
Viralliset asiakirjat ovat saatavilla pyynnosta. Asiakirjoihin sisaltyvat seuraavat, mutta naihin rajoittumatta:
Vaatimustenmukaisuusvakuutus (ja tuotteen tunniste), kayttoturvallisuustiedote, tuotteen testiraportti.

Saat neuvoja ottamalla yhteytta asiakaspalveluumme:

verkkosivun kautta: http://www.nedis.fi/fi-fi/ota-yhteytta/yhteyslomake.htm
sahkopostilla: service@nedis.com
puhelimitse: +31(0)73-5993965 (toimistoaikoina)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, ALANKOMAAT
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LED-duschens egenskaper

Material: ABS, elektroplaterad
Omgivningstemperatur: 0-60 °C
Omgivningsfuktighet: 10-90%

Lagsta vattentryck: 0,2-0,6 MPa
Fargskifte

Férgerna pa LED-lamporna éndras slumpartat.

LED-méngd
12 (HC-SH21N) eller 8 (HC-SH8N) ljusstarka LED-lampor med en diameter pa
5mm.

Bruksanvisning
Oppna kranen da LED-duschen &r installerad. Strémenheten inuti LED-duschen
tander LED-lamporna da vattentrycket nar 0,2 MPa.

Installation
Steg 1: Fast LED-duschen vid slangen som &r ansluten till vattenroret;
Steg 2: Oppna kranen helt; LED-duschen lyser upp.

Obs! Om LED-duschen inte fungerar bor du kontrollera sa vattentrycket ar
minst 0,2 MPa.

20
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[Forsricrer | Sékerh isnil
AA For att minska risken for elektriska stétar bor denna produkt ENDAST 6ppnas av behérig

tekniker nér service behovs. Dra ut stromkabeln fran eluttaget och koppla ur all annan
utrustning om nagot problem skulle uppsta. Utsatt inte produkten for vatten eller fukt.

Underhall:
Torka endast av med torr trasa. Anvéand inga rengéringsmedel som innehéller 16sningsmedel eller slipmedel.

Garanti:
Varken garanti eller skadestandsskyldighet galler vid @ndringar eller modifieringar av produkten, eller fér skador som har
uppstatt pa grund av felaktig anvandning av denna produkt.

Allmént:

Utseende och specifikationer kan komma att dandras utan foregdende meddelande.

Alla logotyper och produktnamn ar varumarken eller registrerade varumarken som tillhér sina dgare och &r harmed
erkénda som sadana.

Behéll bruksanvisningen och férpackningen for eventuellt framtida behov.

Obs:

Denna produkt & markt med denna symbol. Produkten &r markt med denna symbol som betyder att anvinda
elektriska eller elektroniska produkter inte far sldngas bland vanliga hushéllssopor. Det finns sarskilda
— atervinningssystem for dessa produkter.

Den hér produkten har tillverkats och levereras i enlighet med alla relevanta regler och direktiv som géller for
alla medlemsstater inom Europeiska Unionen. Den efterlever &ven alla tillampliga specifikationer och regler i
forsaljningslandet.

Formell dokumentation finns att bestalla pa begéran. Detta omfattar, men ar inte begrénsat till: Deklaration om
overensstammelse (och produktidentitet), materialsdkerhetsdatablad, produkttestrapport.

Kontakta var kundtjanst for att fa hjalp:

via webbplatsen: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
via e-post: service@nedis.com
via telefon: +31(0)73-5993965 (under kontorstid)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, NEDERLANDERNA
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Vlastnosti sprchy LED

Material: ABS, galvanizovano
Okolni teplota: 0-60 °C

Okolni vlhkost: 10-90%

Minimalni tlak proudu vody: 0,2-0,6 MPa

Zména barev
Barvy LED osvétleni se méni nahodné.

Pocet LED
12 (HC-SH21N) nebo 8 (HC-SH8N) LED s vysokym jasem o praméru 5 mm.

Pokyny k pouziti
Po instalaci LED sprchy oteviete kohoutek s vodou, napajeci generéator v LED
sprse rozsviti LED jakmile tlak vody dosahne 0,2 MPa.

Instalace

Krok 1: Pfipevnéte LED sprchovou hlavici k sprchové hadici pfipojené k
vodovodni baterii.

Krok 2: Zcela oteviete kohoutek s vodou, LED sprcha se spusti.

Poznamka: Jestlize se LED sprcha nespusti, zkontrolujte prosim zdali tlak vody
dosahl 0,2 MPa.
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UPOZORNEN( ¢ Ntm’opatlienl': . N . . . N
Abyste sniZzili riziko drazu elektrickym proudem, mél by byt v pfipadé potieby tento

vyrobek otevien POUZE autorizovanym technikem. Dojde-li k poruse, odpojte zafizenf
od napajeni a od ostatnich zafizeni. Nevystavuijte zafizeni plisobeni vody nebo vihkosti.

Udrzba:
K ¢isténi pouzivejte pouze suchy hadfik. Nepouzivejte istici rozpoustédla ani abrazivni Cistici prostiedky.

Zaruka:
Za zmény, Upravy nebo poskozeni zafizeni v diisledku nespravného zachazeni neni nesena zodpovédnost a neni na né
poskytovana zaruka.

Obecné upozornéni:

Design a specifikace vyrobku mohou byt zménény bez piedchoziho upozornéni.

Viechna loga a obchodni nazvy jsou registrované obchodni znacky prislusnych vlastnikd a jsou chranény zakonem.
Pro budouci pouZiti uschovejte tento navod.

Upozornéni:

elektrickym a elektronickym odpadem a nelze jej po skonceni Zivotnosti vyhazovat s béznym domacim

K Tento vyrobek je oznacen timto symbolem. To znamena, Ze se s vyrobkem musi zachazet jako s nebezpecnym
odpadem. Pro likvidaci téchto vyrobku existuji zvlastni sbérné systémy.

Tento produkt byl vyroben a je dodavan v souladu se viemi pfislusnymi nafizenimi a smérnicemi platnymi ve viech
¢lenskych statech Evropské Unie. Splruje také veskeré relevantni specifikace a predpisy statu, ve kterém se prodava.
Oficialni dokumentaci Ize ziskat na vyzadani. Patii sem napf: Prohlaseni o shodé (a identifikace produktu), materialovy
bezpeénostni list, zprava o testovani produktu.

V pfipadé dotaztl kontaktujte nade oddéleni sluzeb zakaznikiim:

Webové stranky: http://www.nedis.dk/da-dk/kontakt/kontaktformular.htm
E-mail: service@nedis.com
Telefon: +31(0)73-5993965 (béhem oteviraci doby)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, NIZOZEMSKO
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Caracteristicile dusului LED

Material: ABS, galvanizat
Temperatura ambientala: 0-60 °C
Umiditatea ambientala: 10-90%
Presiunea minima a apei: 0,2-0,6 MPa

Modificarea culorilor
Culorile LED-urilor se schimba aleatoriu.

Cantitate LED
12 (HC-SH21N) sau 8 (HC-SH8N) LED-uri de inalta luminozitate, cu diametrul de
5mm.

Instructiuni de utilizare

Deschideti robinetul dupa ce dusul cu LED-uri este instalat, iar dispozitivul de
generare a curentului de alimentare din dusul cu LED-uri va activa LED-urile
cand presiunea apei atinge 0,2 MPa.

Instalare

Pasul 1: Prindeti dusul cu LED-uri la furtunul care se racordeaza la teava de apé;
Pasul 2: Deschideti robinetul pana la capat; dusul cu LED-uri va functiona
corect.

Noté: Dacé dusul cu LED-uri nu functioneaza adecvat, verificati daca presiunea
apei atinge 0,2 MPa.

24
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Pentru a se reduce pericolul de electrocutare, acest produs va fi desfacut NUMAI de catre
un tehnician avizat, cand este necesara depanarea. Deconectati produsul de la priza de
retea sau alte echipamente in cazul aparitiei unei probleme. Nu expuneti produsul apei
sau umezelii.

a g Masuri de siguranta:

intretinere:
Curatarea trebuie facuta cu o carpa uscata. Nu folositi solventi sau agenti de curatare abrazivi.

Garant
Nu oferim nicio garantie si nu ne asuméam niciun fel de responsabilitate in cazul schimbarilor sau modificérilor aduse
acestui produs sau in cazul deteriorarii cauzate de utilizarea incorectd a produsului.

Generalitati:

Designul si specificatiile produsului pot fi modificate fara o notificare prealabila.

Toate siglele marcilor si denumirile produselor sunt marci comerciale sau marci comerciale inregistrate ale proprietarilor
de drept si prin prezenta sunt recunoscute ca atare.

Pastrati acest manual pentru consultari ulterioare.

Atentie:

Pe acest produs se afla acest marcaj. Acesta semnifica faptul ca produsele electrice si electronice nu trebuie
eliminate odata cu gunoiul menajer. Aceste produse au un sistem separat de colectare.
—

Acest produs a fost fabricat si furnizat in conformitate cu toate reglementarile si directivele relevante, valabile in toate
statele membre ale Uniunii Europene. Acesta este, de asemenea, conform cu toate specificatiile si reglementarile
aplicabile in toate tarile in care se vinde.

Documentatia originalé este disponibila la cerere. Aceasta include, fara a se limita la acestea, urmatoarele: Declaratia de
Conformitate (si identitatea produsului), Fisa de date pentru Siguranta Materialului, raportul de testare a produsului.

Va rugam s contactati biroul nostru de asistenta clienti:

de pe site: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
prin e-mail: service@nedis.com
prin telefon: +31(0)73-5993965 (in timpul orelor de lucru)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, Olanda
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XapaKTNPIoTIKA TOU VTOUG pE Auyviec LED

YAIKO: ABS yaABaviopévo (electro-plated)
Oepuokpacia mepIBANOVTOG: 0-60 °C

Kehaiou Yypaoia mepiBdMovtoc: 10-90%

EAAy10Tn mieon vepou: 0,2-0,6 MPa

AM\ayi Xpwparog

Ta xpwpata twv LEDs aAdlouv tuxaia.

Mooétnta Auxvikv LED
12 (HC-SH21N) i 8 (HC-SH8N) LEDs upnAng @wTtevotnTag pe SIAueTpo 5 mm.

0&nyiec xpriong
Avoi€te T Bplon apol TOTMOBETAOETE TO TNAEPWVO VTOUG, N YEVVATPLA HéCA

oTo TNAé@wvo Ba evepyorotroel Ta LEDs, dtav n mieon vepou ¢tdoel ta 0,2 MPa.

Eykatactacn

Bripa 1: MpocapTOTE TO TNAEPWVO OTOV CWARVA TOU VEPOU.

Bripa 2: Avoi€te evteAw¢ T Bpuon, To vioug LED Ba Aertoupyriogl owoTa.
Inpeiwon: Eav to TnAépwvo vtoug pe LED Sev Aeitoupyei owoTd, eNéyETe av n
miieon Tou vepoUL @Tavel ta 0,2 MPa.
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Mpogulagei acpaleiag:
la va PEoETE Tov Kivduvo nAektpomnéiag, To mpoidv auté Ba mpémel va avolxBei MONO
and e£0VC1080TNHEVO TEXVIKO GTaV amatteital cuvtripnon (o€pPic). AMOoUVSECTE TO
mpoiov amd v mpila kat AAo eomhiopd av mapoustactei mpdBAnpa. Mnv ekOETETE TO
TIPOIOV OE VEPO ) Lypasia.

Zuvtipnon:

KaBapiote povo pe éva oteyvo mavi. Mn xpnotpomoleite SIaNITEG 1) AelavTika.

Eyyonon:

Oudepia eyyunon fi euBovn Sev eival amoSekTr| o€ MEPIMTWOnN AANAYIG I HETATPOTTHG TOU TPOIOVTOG 1} BAGBNG TTou
TIPOKANBNKE AOyw E0QANEVNG XPriONG TOU TIPOIOVTOG.

Tevika:

To Ox€S10 Kal Ta XaPAKTNPIOTIKA Umopolv va aAAG&ouy xwpic kapia mpogidomoinan.

‘O\a Ta AoySTUTIQ, Ol EMWVUHIES KAl Ol OVOUAGIEG TIPOIOVTWY Eival EUMOPIKA CHATA ) OHATa KATATEDEVTA Twy
avTioToIXwV Katéxwv Kat Sia Tou mapovTog avayvwpilovtal wg Tétola.

DUNAETE TO TTAPOV EYXEIPISIO Kal Yial LENAOVTIKE ava®opd.

Mpocoxn:

To ouyKeKpIpEVO TIPOIOV éxel emonpavOei pe autd To cUPBOAO. AUTS onuaivel OTt Ot HETAXEIPITUEVEG
NAEKTPIKEC KAl NAEKTPOVIKEG CUOKEVEG SEV TIPETIEL VA AVAHELYVUOVTAL HE TA KOIVA OIKIAKA amoppippaTa.
mmm YTIAPXEL EEXWPIOTO GUGTNHA GUANOYIG VIOt QUTA TA QVTIKEIMEVAL

To MPOIOV AUTO KATACKEVACTNKE KAl TIOPEXETAL OE CUHHOPQPWON HE TO GOVOAO TWV QVTICTOIXWY KAVOVICHGV Kat
08ny1wy oV 1oXVOLY yia Ta KPATN péAN NG Eupwiaikng Evwong. EMiong, cuppop@@VeTal HE TO GUVOAO TWV IGXUOUCHYV
TIPOSIAYPAPWV KAl KAVOVICUWV TNG Xwpag Stabeonc.

Emionpn tekpnpiwon Siatibetat katémy armpatog. H tekpnpiwon mephapBavel, xwpic mepLopiops, Ta e§c: AnAwon
TUPHOPEWONG (KAl TAUTOTNTA TTPOIOVTOC), AekTio AeSopévwv Aoahelag YAIKOU, €KBean SOKIUAE TTPOIOVTOG.

EMKOWWVAOTE HE TO TUAHA EEUNTNPETNONG TENATWY HAG YIa UTTOOTHPLEN:

arno Tov 16TTOomO: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
Héow nAekTpovikoU Tayudpoueiov:  service@nedis.com

TnAepwvIka: +31(0)73-5993965 (KaTA TN SIGPKEL TWV WPWV EPYACIAC)
NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, OAAANAIA
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LED Brusehovedets features

Materiale: ABS, galvaniseret
Driftstemperatur: 0-60 °C
Omgivende luftfugtighed: 10-90%

Min. vandtryk: 0,2-0,6 MPa

Farveaendring
Farven pa LED-lysene skifter vilkarligt.

Antal LED-lys
12 (HC-SH11N) eller 8 (HC-SH8N) LED-lys med hgj lysstyrke og en diameter pa
5mm.

Betjeningsvejledning

Nér LED brusehovedet er sat pd, skal du abne hanen, hvorefter generatoren
inde i LED brusehovedet far LED-lysene til at lyse, nar vandtrykket nar op pa
0,2 MPa.

Klargering

Trin 1: Seet LED brusehovedet pa en bruseslange, der er forbundet til
vandforsyningen;

Trin 2: Aben helt for hanen, hvorefter brusehovedet vil fungere korrekt.

Bemaerk: Hvis LED brusehovedet ikke fungerer korrekt, skal du kontrollere, om
vandtrykket nar op pa de ngdvendige 0,2 MPa.

28
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Sikkerhedsforholdsregler:
[ FoRsIGTIG ]
For at nedsaette risikoen for elektrisk stad, ma dette produkt, f.eks. nér der kraeves service,

KUN &bnes af en autoriseret tekniker. Frakobl produktet stikkontakten og andet udstyr,
hvis der opstér et problem. Udszet ikke produktet for vand eller fugt.

Vedligeholdelse:
Renger kun med en tor klud. Brug ikke oplasningsmidler eller slibende rengeringsmidler.

Garanti:
Ingen garanti og ikke noget ansvar kan pétages for aendringer af produktet eller for skade pa grund af forkert brug af
dette produkt.

Generelt:

Design og specifikationer kan aendres uden varsel.

Alle bomaerker og produktnavne er varemaerker eller registrerede varemaerker tilhgrende deres respektive ejere og anses
herved som sadan.

Gem denne vejledning, sa du kan sla op i den efter behov.

Bemaerk:

Dette produkt er maerket med dette symbol. Det betyder, at brugt elektrisk og elektronisk udstyr ikke ma
bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald. Der findes szerlige indsamlingssystemer for disse
— produkter.

Dette produkt er fremstillet og leveres i o relse med alle forordninger og direktiver, der er gaeldende
for alle EUs medlemsstater. Produktet overholder ligeledes alle gaeldende specifikationer og forskrifter i de lande, hvor
produktet saelges.

Formel dokumentation kan fremlaegges pa forlangende. Dette omfatter, men er ikke begreenset til:
Overensstemmelseserklearing (og produkt-ID), Sikkerhedsdatablad, testrapport for produktet.

Kontakt venligst vores kundeservice for support:

via hjemmeside: http://www.nedis.dk/da-dk/kontakt/kontaktformular.htm
via e-mail: service@nedis.com
via telefon: +31(0)73-5993965 (i kontortiden)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, NEDERLANDENE
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Egenskaper til LED-dusjhodet

Materiale: ABS, elektroplettering
Omgivelsestemperatur: 0-60 °C
Omgivelsesfuktighet: 10-90%

Minimum vanntrykk: 0,2-0,6 MPa
Fargeendring

Fargene pé LEDene endrer segq tilfeldig.

LED-mengde
12 (HC-SH21N) eller 8 (HC-SH8N) hay lysstyrke LEDer med en diameter pa
5mm.

Bruksinstruksjoner
Apne vannkranen etter at LED-dusjhodet er installert - kraftgenereringsenheten

innenfor LED-dusjhodet vil kjgres og sla pa LEDene nér vanntrykket nar 0,2 MPa.

Installasjon
Steg 1: Fest LED-dusjhodet til slangen som kobles sammen med vannrgret;
Steg 2: Apne vannkranen fullstendig - da vil LED-dusjen fungere ordentlig.

Merk: Hvis LED-dusjen ikke fungerer som den skal, vennligst sjekk om
vanntrykket nar 0,2 MPa.
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Sikkerhetsforhandsregler:
o1 For & redusere faren for stramstet, skal dette produktet BARE apnes av en autorisert

tekniker nar vedlikehold er nadvendig. Koble produktet fra stremmen og annet utstyr
dersom et problem oppstér. Ikke utsett produktet for vann eller fuktighet.

Vedlikehold:
Rens bare med en torr klut. Ikke bruk rensemidler eller skuremidler.

Garanti:
Ingen garanti eller erstatningsansvar aksepteres ved endringer og modifiseringer av produktet eller skade foréarsaket av
uriktig bruk av dette produktet.

Generelt:

Utforming og spesifikasjoner kan endres uten forhandsvarsel.

Alle logoer, merker og produktnavn er varemerker eller registrerte varemerker til de respektive eierne, og skal behandles
som dette.

Oppbevar denne bruksanvisningen for fremtidig referanse.

OBS:

Dette produktet er markert med dette symbolet. Det betyr at brukte elektriske og elektroniske produkter ikke
ma blandes med vanlig husholdningsavfall. Det finnes egne innsamlingssystem for slike produkter.
—

Dette produktet har blitt produsert og levert i henhold til alle relevante bestemmelser og direktiver, gyldig for alle
medlemsstater i EU. Det overholder ogsa alle gjeldende spesifikasjoner og bestemmelser i landet det selges i.

Formell dokumentasjon er tilgjengelig pa foresparsel. Dette inkluderer, men begrenser seg ikke til: Samsvarserklaering (og
produktidentitet) dataark for materialsikkerhet produkttestrapport.

Vennligst kontakt kundeservice for hjelp:

via nettstedet: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
via e-post: service@nedis.com
via telefon: +31(0)73-5993965 (i kontortiden)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, THE NETHERLANDS
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XapaKTepucTNKMN CBeTOANOAHON AYLIEBON IeNKN

Marepwan: ABC-nnacTuk, ranbBaHnyeckoe nokpbITue
Temnepatypa okpy»atoLen cpeapl:  0-60 °C

BnaxkHocTb BO3ayXa: 10-90 %

MuvHMManbHoe JaBneHne Boabl: 0,2-0,6 MIMa

W3meHeHune uBeTa
LiBeT cBeTOAMOA0B MeHAETCA B CJTy4aliHOM NopAAKe.

KonunuectBo cBetognopnos
12 (HC-SH21N) nnun 8 (HC-SH8N) cBepXxApKUX CBETOANOLOB ANAMETPOM 5 MM.

WHCcTpyKuMA no akcnayarayum

Mocne ycTaHOBKYM NENKM OTKPOIATE KpaH, YTOObl 3amnyCTTb BCTPOEHHbI
reHepatop. Kak TonbKo flaBneHue soabl focturHet 0,2 Mla, ceetoanofbl B
neiike HaYHYT CBETUTbCA.

YcraHoBKa

LWar 1: YcTaHOBWTE CBETOAMOLHY!O NIEKY Ha AYLUEBOW LUMAHT;

LLar 2: MonHOCTbIO OTKPOIiTE KpaH — fnelika HauHeT paboTaTb B HOPMasibHOM
pexume.

MpumeyaHwe: Ecnn pylwesas neiika paboTtaeT HenpaBuUibHO, MPOBEpbTe
NaBneHve Bobl: OHO 0/MKHO cocTaBnATb 0,2 MMa.
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Mepbi 6esonacHocTh:

[InA CHMKEHNA PUCKa NOpPaXXeHNA SNEKTPUYECKUM TOKOM, eCAn NOTPebyeTca TEXHUYECKoe
o6cnynBaHwe, TO 3TO YCTPOWNCTBO AOMKHO 6biTb OTKPbITO TOSIBKO ynonHoMOYeHHbIM
TeXHUYeCKnm cneymanictom. OTKIoUNTE YCTPOICTBO OT CETU 1 APYroro 060pyAoBaHNA,
eCnv BO3HNKHYT npobnembl. He gonyckaiite BO3AenCTBUA BOAbI WM BRaru.

TexHuueckoe o6cnyxuBaHme:
OuniaTh TONLKO CyXOi BETOWWbIO. He Npon3BoauTe 04NCTKY, UCMOMb3yA PacTBOPUTENM WU abpa3uBbl.

lapanTua:
B cnyyae usmeHeHns 1 MmoAnduKaLmu yCTpORCTBa UM B Cly4ae, NOBPEX/AEHIA YCTPOCTBA BCIeACTBIE €r0
HenpaBuNbHOMo NCNOMb30BaHWA rAPaAHTUA NN obnA3aTenbcTBa He [JEI;ICTBYIOT.

06wan nidpopmayna:

[IN3aiH 1 TeXHUYECKME XapaKTePUCTUKN MOFYT GbiTb 6e3 np pUTeNbHOMO HUA.

Bce n1orotunbl 6peH/i0B v Ha3BaHUA NPO/YKTOB ABAAIOTCA TOBAPHbIMM 3HaKaMU U7 3aPErUCTPUPOBAHHBIMIA TOProBbIMM
MapKamm X COOTBETCTBYIOLLMX BNAAE/bLIEB 1 C/IEJOBATENbHO MPU3HAIOTCA TAaKOBBIMI.

CoxpaHuTe JaHHOe PyKOBOACTBO A1 UCMONb30BaHMA B GyayLem.

JlaHHblil NPOAYKT OTMEYEH 3TUM CMBOJIOM. 3TO O3HaYaeT, 4TO 3T INEKTPUYECKME UK 3NEKTPOHHbIE U3aenns
He AOMKHbI CMeLWNBaTbLCA C 06bIYHbBIMU AOMaWHNMN OTXOAAMM. ,uﬂﬂ 3TUX NPOAYKTOB CyLIeCTBYeT oTAeNbHaA
— cncTema cbopa oTXof0B.

uaHHOE v3genve 6bI10 N3rOTOB/IEHO 1 MOCTABNIEHO B COOTBETCTBUN CO BCEMU NPUMEHNMbIMW NONOXEHNAMU 1
AVPEeKTUBaMK, AeVCTBYIOLMMI ANA BCeX CTpaH-uneHoB EBponeiickoro Cotosa. OHO Take COOTBETCTBYET BCeM HopMammn
n Aenc B CTpaHe

OdununanbHan AOKYMeHTaLmMA NPefoCTaBACTCA Mo 3anpocy. 3Ta oKy L (HO He orp: A 3TUM):
ﬂeKﬂapaLll/lﬂ COOTBETCTBUNA (I/I I/IB,CleﬂI/II;i), nacnopt 6E30ﬂaCHOCTI/I, OTYET NO NPOBEpPKe NpPoAyKTa.

[na nonyyeHua nomolLm o6patuTecs B Hally Cy6y NofAEPKKN KNNEHTOB:

yepes Be6-canT: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
10 30. noute: service@nedis.com
no TenegoHy: +31(0)73-5993965 (B paboume yacbl)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, THE NETHERLANDS (HUZEP/TAHAbI)

33

®



K KONIG

LED'li Dug Baghgi'nin 6zellikleri

Malzeme: ABS, elektro-kaplama
Ortam sicakhgr: 0-60 °C

Ortam nemi: %10-90

Minimum su basinci: 0,2-0,6 MPa

Renk degisimi

LED'lerin renkleri rasgele degisir.

LED kalitesi
5 mm ¢apa sahip 12 (HC-SH21N) veya 8 (HC-SH8N) ytiksek parlaklikli LED'ler.

Kullanma talimatlan

LED'li dus bashgi monte edildikten sonra muslugu agin, LED'li dus bashgi
icindeki gii¢ Uretme cihazi su basinci 0,2 MPa'ya ulastiginda devreye girecek ve
LED'leri acacaktir.

Kurulum

Adim 1: LED'li dug bashgini su borusuna bagli olan hortuma takin;
Adim 2: Muslugu tamamen agin, ardindan LED'li dus diizgiin bir sekilde
cahsacaktir.

Not: LED'li dus diizglin calismazsa lttfen su basincinin 0,2 MPa'ya ulasip
ulasmadigini kontrol edin.
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Giivenlik 6nlemles
Elektrik carpma riskini azaltmak igin servis gerekli oldugunda bu tirin SADECE uzman bir
teknisyen tarafindan agiimalidir. Bir sorun meydana geldiginde driintn elektrik ve diger
aygitlarla olan baglantisini kesin. Uriinii su veya neme maruz birakmayin.

Koruyucu Bakim:
Uriinii sadece kuru bir bezle temizleyin. Temizlik solventleri veya asindiricilar kullanmayin.

Garanti
Uriin tizerindeki degisiklikler veya modifikasyonlar ya da tiriiniin hatali kullanilmasindan kaynaklanan iriin hasarlarinda
garanti gegersizdir veya sorumluluk Kabul edilmez.

Genel:
Tasarimlar ve 6zellikler nceden haber verilmeksizin degistirilebilir.
Tim logolar, markalar ve triin adlar ticari markalardir veya ilgili sahiplerinin kayith ticari markalaridir ve bundan dolay:
boyle gegerlidir.
Bu kilavuzu ilerde basvurmak tizere saklayin.
Dikkat:
Bu Uiriin bu isaretle isaretlenmistir. Bu, eski elektrikli ve elektronik triinlerin genel evsel atiklarla karistirlmamasi
gerektigi anlamina gelmektedir. Bu tirtinler igin ayn bir toplama sistemi mevcuttur.
—
Bu tirGin tiim Avrupa Birligi Gye Ulkeleri icin gegerli olan ilgili tiim yonetmelikler ve yonergelere uygun olarak tiretilmis ve
tedarik edilmistir. Ayrica satildigi Glkedeki tiim gegerli sartnameler ve yonetmeliklere uygundur.
Talep edilmesi durumunda resmi belgelendirme saglanabilir. Bu asagidakileri icerir ancak bunlarla sinirli degildir:
Uygunluk Beyani (ve triin kimligi), Malzeme Giivenligi Veri Sayfasi, tiriin test raporu.

Liitfen destek icin musteri hizmetleri masamizla irtibat kurun:

web sitesi araciligiyla: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
e-posta araciligiyla: service@nedis.com
telefonla: +31(0)73-5993965 (mesai saatlerinde)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, THE NETHERLANDS (HOLLANDA)

35

®



K KONIG

Valgusdiood-dusipea omadused

Materjal: ABS, galvaanitud
Umbritsev temperatuur: 0-60 °C
Umbritsev niiskus: 10-90%
Minimaalne vee rohk: 0,2-0,6 MPa

Véarvi muutmine
Valgusdioodide vérvid muutuvad suvaliselt.

Valgusdioodide arv
12 (HC-SH21N) v6i 8 (HC-SH8N) korge heledusega valgusdioodi labimédduga
5mm.

Kasutusjuhised

Parast valgusdiood-dusi paigaldamist avage kraan, toiteseade valgusdiood-
dusipeas hakkab t66le ning lilitab valgusdioodid sisse kui vee rohk saavutab
0,2 MPa.

Paigaldamine
Samm 1: Kinnitage valgusdiood-dusipea veetoruga tihendavale voolikule;
Samm 2: Avage kraan téielikult, siis to6tab valgusdiood-duss korralikult.

Maérkus: Kui valgusdiood-duss korralikult ei td6ta, veenduge et vee réhk
saavutaks 0,2 MPa.
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Ohutusabinoud:

Elektril66gi ohu tottu voib toodet selle hooldusvajaduse korral avada AINULT padev
elektrik. Rikke korral ihendage seade toitevérgust ja teistest seadmetest lahti. Arge laske
tootel kokku puutuda vee ega niiskusega.

Hooldus:
Puhastage ainult kuiva lapiga. Arge kasutage lahustavaid ega abrasiivseid puhastusvahendeid.

Garantii:
Tootja ei anna garantiid toote mistahes muudatuste voi teisenduste ega kiesoleva toote valest kasutamisest tuleneva
kahju korral.

Uldist:

Disain ja tehnilised andmed vdivad muutuda ilma ette teatamiseta.

Kaik logod, kaubamargid ja tootenimed on nende vastavate omanike kaubamérgid véi registreeritud kaubamargid ning
neid tunnustatakse sellistena.

Hoidke see kasutusjuhend edasiseks lugemiseks alles.

Téhelepanu:

Toode on téhistatud jargneva margistusega. See tahendab, et kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid ei
tohi panna olmepriigi hulka. Nende toodete jaoks on olemas eraldi jagtmekaitluse kord.
—

Toode on valmistatud ja tarnitud kooskolas koigi asjaomaste maaruste ja direktiividega, mis kehtivad kéigis Euroopa Liidu
likmesriikides. Samuti vastab see koigile asjakohastele spetsifikatsioonidele ja eeskirjadele, mis kehtivad riigis, kus see
osteti.

Ametlik dokumentatsioon on saadaval nudmisel. See sisaldab jargnevat (kuid ei piirdu sellega): Vastavusdeklaratsioon (ja
toote identiteet), ohutuskaart ja toote katsearuanne.

Palun vétke kiisimuste korral Ghendust meie klienditeenindusega:

kodulehel: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
e-postiga: service@nedis.com
telefonitsi: +31(0)73-5993965 (t66ajal)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, HOLLAND
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Funkcie sprchovej hlavice LED

Material: ABS, pokovovanie
Okolita teplota: 0-60 °C

Okolité vlhkost: 10-90%
Minimalny tlak vody: 0,2-0,6 MPa

Zmena farieb
Farby LED sa nahodne menia.

Pocet LED
12 (HC-SH21N) alebo 8 (HC-SH8N) vysoko jasovych diéd LED s priemerom
5mm.

Navod na pouzitie

Po nainstalovani sprchovej hlavice LED otvorte kohutik, aktivuje sa zariadenie
na generovanie energie vnutri sprchovej hlavice LED a ked'tlak vody dosiahne
0,2 MPa, rozsvietia sa diédy LED.

Instalacia

Krok 1: Nasadte sprchovt hlavicu LED na hadicu, ktora sa pripaja na vodovodné
potrubie;

Krok 2: UpIne otvorte vodovodny kohditik a sprcha LED bude spravne fungovat.

Poznamka: Ak sprcha LED nefunguje spravne, skontrolujte, ¢i tlak vody
dosahuje 0,2 MPa.
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Bezpecnostné opatrenia: e ; -
V ramci znizenia rizika zasiahnutia elektrickym pridom méze tento vyrobok otvarat

VYHRADNE povereny technik, ak je potrebny servisny zasah. Ak sa vyskytne nejaky
problém, odpojte vyrobok a ostatné zariadenia z elektrickej siete. Nevystavujte vyrobok
posobeniu vody alebo vlhkosti.

Udrzba:
Cistte len suchou tkaninou. Nepouzivajte ¢istiace prostriedky ani brisne materiély.

Zaruka:
V pripade akychkolvek tprav vyrobku alebo poskodenia spésobeného nespravnym pouzivanim vyrobku sa neposkytuje
Ziadna zaruka ani spolo¢nost nepreberé ziadnu zodpovednost.

Vseobecné:

Vzhlad a technické udaje mézu byt bez ozndmenia zmenené.

Vsetky logd, znacky a nazvy vyrobkov st ochranné znamky alebo registrované ochranné znamky prislusnych vlastnikov
a ako také ich uznavame.

Uschovajte si tento navod pre pripadné pouzitie v buducnosti.

Upozornenie:

Vyrobok je ozna¢eny tymto symbolom. Znamené to, Ze pouzité elektrické alebo elektronické vyrobky nesma
byt zamie3ané do bezného odpadu z domécnosti. Pre tieto vyrobky existuje systém separovaného zberu.
—
Tento vyrobok bol vyrobeny a dodany v sulade so vietkymi prislusnymi predpismi a smernicami platnymi pre vietky
¢lenské 3taty Europskej tnie. Je tiez v sulade so vietkymi normami a predpismi platnymi v krajine, kde sa predava.
Formalna dokumentacia je k dispozicii na vyziadanie. Okrem iného sem patri: Vyhlasenie o zhode (a identite vyrobku),
Bezpecnostny materidlovy list a sprava o testovani vyrobku.

So ziadostou o podporu sa obrétte na zakaznicku sluzbu:

cez webovu stranku: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
e-mailom: service@nedis.com
telefonicky: +31(0)73-5993965 (v pracovnom case)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, THE NETHERLANDS
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LED dusas galvas apraksts

Materials: ABS, galvanizéts
Apkartéjas vides temperatara: 0-60 °C
Apkartéjas vides mitrums: 10-90%
Minimalais Gdens spiediens: 0,2-0,6 MPa

Krasas maina
LED lampinu krasa mainas péc nejausibas principa.

LED skaits
12 (HC-SH21N) vai 8 (HC-SH8N) spilgtas LED lampinas ar 5 mm diametru.

Lietosanas noradijumi

Kad LED dusas galva ir uzstadita, atgrieziet kranu. Stravas generésanas ierice
LED dusas galvas ieksiené tiks iedarbinata un iedegs LED lampinas, kad ddens
spiediens sasniegs 0,2 MPa.

Uzstadisana
1. solis: Novietojiet LED dusas galvu uz $latenes, kas savienota ar tdens cauruli;
2. solis: Atgrieziet kranu pilniba, un LED dusa darbosies.

Piezime: Ja LED dusa nedarbojas pareizi, parbaudiet, vai Gdens spiediens
sasniedz 0,2 MPa.
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a SINANTED Drosibas pasakumi:

Ja nepieciesama apkope, 30 izstradajumu drikst atvert TIKAI pilnvarots specialists, lai
mazinatu elektriskas stravas trieciena risku. Ja radusies probléma, atvienojiet izstradajumu
no stravas un cita aprikojuma. Nepaklaujiet izstradajumu adens un mitruma iedarbibai.

Apkope:
Tiriet tikai ar sausu dranu. Tirisanas nolikos nelietojiet skidinatajus un abrazivus lidzek|us.

Garant
Izstradajuma nepareizas lieto3anas gadijuma garantija uz izstradajuma izmainam neattiecas.

Vispa
Dizains un specifikacijas var tikt mainiti bez pazinojuma.

Visi logotipi, zimoli, Zimolu logotipi un izstradajumu nosaukumi ir to attiecigo turétaju pre¢zimes vai registrétas pre¢zimes
un tiek atziti ka tadi.

Saglabajiet 30 instrukciju turpmakai lietosanai.

Uzmanibu:

Sis izstradajums ir apziméts ar $adu simbolu. Tas nozimé, ka nolietotas elektroierices un elektroniskas ierices
nedrikst jaukt ar visparigiem sadzives atkritumiem. Pastav atseviska 3o izstradajumu savaksanas sistéma.
—
Sis izstradajums ir izgatavots un tiek piegadats atbilstosi attiecigajam regulam un direktivam, kas ir spéka visas Eiropas
Savienibas dalibvalstis. Tas atbilst ari visiem piemérojamajiem noteikumiem un tehniskajiem noteikumiem pardosanas
valsti.
Oficiali dokumenti ir pieejami péc pieprasijuma. Tas ietver, bet ne tikai, $adus dokumentus: Atbilstibas (un izstradajuma
identiskuma) deklaracija, materialu drosibas datu lapa un izstradajuma parbaudes atskaite.

Lai sanemtu atbalstu, sazinieties ar musu klientu apkalpo3anas dienestu:

timekla vietne: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
e-pasts: service@nedis.com
talrunis: +31(0)73-5993965 (darba laika)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, THE NETHERLANDS
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ISsiskiria Sviesos diody (LED) duso galvute

Medziaga: Akrilnitrilo butadieno stirenas (ABS), su
elektrolizés danga

Aplinkos temperatara: 0-60 °C

Aplinkos drégnumas: 10-90%

Maziausias vandens slégis: 0,2-0,6 MPa

Keiciasi spalva
Sviesos diody (LED) spalva keiciasi atsitiktinai.

Sviesos diody (LED) kiekis
12 (HC-SH21N) arba 8 (HC-SH8N) labai ryskiy sviesos diody (LED), kuriy
skersmuo 5 mm.

Naudojimo instrukcija

Kai Sviesos diody duso galvuté sumontuota, atidarykite ¢iaupa, pradés veikti
energijos generatorius $viesos diody (LED) duso galvutéje, Sviesos diodai (LED)
pradeda Sviesti, kai vandens slégis pasiekia 0,2 MPa.

Montavimas

1 zingsnis: Prijunkite Sviesos diody (LED) du$o galvute prie Zarnos, jungiancios
su vandentiekio vamzdziu.

2 Zingsnis: Iki galo atidarykite ¢iaupa, tada Sviesos diody (LED) duso galvuté
veiks gerai.

Pastaba: Jei Sviesos diody (LED) duso galvuté blogai veikia, patikrinkite ar
vandens slégis pasiekia 0,2 MPa.
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DEMESIO Saugos priemonés:

Siekiant i3vengti elektros smagio, §j gaminj, esant poreikiui jj taisyti, atidaryti gali TIK
igaliotasis specialistas. I3kilus nesklandumames, jrenginj atjunkite nuo maitinimo 3altinio ir
kity jrenginiy. Saugokite gaminj nuo vandens ar drégmés poveikio.

Techniné prieziara:

Valyti tik sausa $luoste. Nenaudokite valymo tirpikliy arba abrazyviy valikliy.
Garantija:

Garantija nesuteikiama, taip pat neprisiimama atsakomybé, jei buvo atlikti jrenginio pakeitimai ar modifikacijos arba jis
buvo sugadintas netinkamai naudojant.

duomenys gali bati kei¢iami be jspéjimo.

Visi logotipai, zenklai arba Zenkly logotipai ir gaminiy vardai yra juos turinciy savininky prekiy zenklai arba registruotieji
prekiy zenklai ir Siame dokumente pripazjstami tokiais.

Saugokite 3ig instrukcija, gali prireikti véliau.

Démesio!

Gaminys pazymétas $iuo Zenklu. Tai reikia, kad naudoti elektros ir elektroniniai gaminiai negali bati ismetami
kartu su bendromis namy tkio atliekomis. Siems gaminiams surinkti yra atskira sistema.
—
Sis gaminys gaminamas ir tiekiamas laikantis atitinkamy visose Europos Sajungos valstybése narése galiojanciy jstatymy
ir reglamentuy. Jis taip pat atitinka visas pardavimo 3alyje taikomas specifikacijas ir taisykles.
Oficialius dokumentus galima gauti paprasius. Jie apima, bet neapsiriboja: Atitikties deklaracija (ir gaminio identifikacija),
medziagy saugos duomeny lapas ir gaminio bandymo ataskaita.

Jei reikia pagalbos, kreipkites j musy klienty aptarnavimo skyriy:

per svetaine: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
elektroniniu pastu: service@nedis.com
telefonu: +31(0)73-5993965 (darbo valandomis)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, THE NETHERLANDS
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Znacajke LED glave tusa

Materijal: ABS, galvanizacija
Okolna temperatura: 0-60 °C

Okolna vlaga: 10-90%

Najnizi pritisak vode: 0,2-0,6 MPa

Promjena boje
Boje LED lampica se nasumi¢no mijenjaju.

Koli¢ina LED lampica
12 (HC-SH21N) ili 8 (HC-SH8N) visoko svjetlece LED lampice promjera 5 mm.

Upute za uporabu
Otvorite slavinu nakon postavljanja LED glave tusa, uredaj za napajanje unutar
LED tusa ukljucuje LED svjetlo kada pritisak tusa dosegne 0,2 MPa.

Postavljanje
Korak 1: Pri¢vrstite LED glavu tusa na crijevo spojeno na slavinu za vodu;
Korak 2: Potpuno otvorite slavinu, LED tu$ e ispravno raditi.

Napomena: Ako LED tus ne radi ispravno, provjerite je li pritisak vode dosegnuo
0,2 MPa.
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a [ orrez ] g Sigurnosne mjere opreza:

Da smanjite opasnost od elektri¢nog udara, prepustite otvaranje ovog proizvoda
iskljucivo ovlastenom stru¢njaku kada je nuzan servis. Iskljucite proizvod i ostalu opremu
iz mreznog napajanja u slucaju pojave problema. Ne izlaZite proizvod vodi ili vlagi.

Odrzavanje:
Cistite samo suhom krpom. Ne koristite otapala ili abrazivna sredstva za ¢is¢enje.

Jamstvo:
Jamstvo ili odgovornost nece biti prihvaceni u slu¢aju promjena i izmjena proizvoda ili ostecenja nastalih uslijed
nepravilne uporabe ovog proizvoda.

Opcenito:

Modeli i specifikacije podlozni su promjeni bez najave.

Svi logotipi, marke i nazivi proizvoda su trgovacke marke ili registrirane trgovacke marke njihovih vlasnika i ovdje su kao
takve prepoznate.

Cuvajte ovaj priru¢nik na sigurnom mjestu za buduce potrebe.

Pozor:

Proizvod je oznacen ovim simbolom. On oznacava da iskoristene elektri¢ne i elektroni¢ke proizvode ne treba
E mijedati s op¢im komunalnim otpadom. Postoje zasebni sustavi za prikupljanje ovih proizvoda.

—
Ovaj proizvod je proizveden i isporu¢en u skladu sa svim relevantnim propisima i direktivama koje vrijede za sve drzave
¢lanice Europske Unije. Takoder je u skladu sa svim vazecim specifikacija i propisima zemlje u kojoj se prodaje.
Sluzbena dokumentacija dostupna je na zahtjev. Ovo ukljucuje ali bez ograni¢enja na: Izjavu o sukladnosti (i osobinama
proizvoda), listu sa podacima o sigurnosti materijala i izvjes¢e o testiranju proizvoda.

Molimo, obratite se na3oj sluzbi za korisni¢ku podrsku:

putem web-mjesta: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
putem e-poste: service@nedis.com
putem telefona: +31(0)73-5993965 (za vrijeme radnog vremena ureda)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, NIZOZEMSKA
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Xapakrepuctuku Ha LED rnasa 3a ayw

Matepuan: ABS, ranBaHonnacTmka
Temnepatypa Ha OKOnHaTa cpepa: 0-60 °C

BnaxHoCT Ha oKonHata cpefa: 10-90%

MWHManHO BOAHO HansAraHe: 0,2-0,6 MPa

npomsma Ha uyBeTa
LiBeToBeTe Ha CBETNMHHUTE NHONKATOPW Ce MPOMEHAT MPOU3BOJIHO.

Konuyecrso LED
12 (HC-SH21N) nnun 8 (HC-SH8N) LED ¢ ronama ApKocT 1 AnameTbp 5 mm.

WHcTpyKuum 3a ynorpeba

OTBOpeTe KpaHa cnef kKato MoHTupate LED rnasata 3a Ayw. leHepupalloto
3axpaHBaHe ycTponcTso B LED aywa ce 3ageiicTsaT 3a BKNtouBaHe Ha LED,
KOraTto HansAraHeTo Ha BofaTa gocturHe 0,2 MPa.

MonTax

Crbnka 1: MocTasete LED aywa B MapKyua, KOWTO ce CBbp3Ba € TpbbaTa 3a
BOA;

Crbnka 2: OTBOpeTe Hamb/IHO KpaHa. [pu ToBa LED aywsT dyHKUMOHMPa
NpaBuIIHO.

3abenexka: Ako LED pywsT He paboTu npaBuiHo, NpoBepeTe Janu BOAHOTO
HansAraHe goctura 0,2 MPa.

46




A K(., n I G BEBJITAPCKH

MpepoxpaHnTenHn mepku:

3a fja ce Hamanu prcka OT TOKOB yAAp, NPOAYKTBT TpAbBa Aa ce otBapa CAMO ot
YMbIHOMOLLEHN TEXHULIA NPW HYXAa OT CepPBI3. npoaykra ot "
0CTaHanoTo 06opyaBaHe, ako Bb3HUKHE Npobnem. He usnaraiite npoaykTa Ha BAWAHNATA
Ha BPeMeTo nnu Ha Bnara.

Mopapbxka:
MouncTgaiiTe camo Cbe cyxa Kbpna. He n3nonssaiiTe 3a nouncTBaHe pasTBOPUTENV MM abpassu.

lFapanuyua:
He ce noemat rapaHLmu 1 OTTOBOPHOCT 32 KaKBWTO 1 A1a € MPOMEHM Unv MoandUKaLm Ha NPOAYKTa WK WeTH,
NPUYMHEHU NOPajN HENPaBUIHOTO My U3MON3BaHe.

06wy NnonoXeHnaA:

[NIn3aiiHbT 1 cieumduKaunTe ca npeameT Ha NpomsAHa 6e3 NpeanssecTye.

Bcuuky eM6nemu, TbProBCKi MapKki 11 MeHa Ha MPOJlyKTV Ca ThProBCKU MapKii U PEricTPNPaHI TbProBCKA MapKu Ha
CHOTBETHUTE NPUTEXATENN 1 Ce NPU3HABAT 3a TaKuBa.

3anaseTe TOBa PbKOBOJICTBO 3a Gb/jellN CNPaBKM.

MpoayKTbT e 0603HaueH ¢ To31 cumeon. Tosa 03HauaBa, Ye eNeKTPUYECKUTe 1 eNeKTPOHHI NPOAYKTY He
TpAGBa 1a Ce cMeCBaT C 06UKHOBEHNTE JOMAKIUHCKI OTMagbLK. 3a Te3u NPOAYKTM CblyecTyBa Apyra cuctema
mmm 33 CbOMpaHe Ha oTnaabUN.

MpoayKTbT e Npon3BeeH 1 A0CTaBeH B CbOTBETCTBIE C BCUUKI NPUNOXUMI pa3nopeatn 1 ANPEKTUBY, BaNnaHN 3a
BCWYKM CTPaHN-uneHkm Ha EBponeiickua cbio3. OcBeH ToBa CbOTBETCTBA Ha BCUYKI NPUNOXAMM CieurdrKaLmm n
pasnopeabu B CTpaHuTe, B KOUTO Ce Npeznara.

MoxeTe fa nonyumnte oprLmManHata JOKyMeHTaLMA Npn Nonckeaxe. Ta , HO He ce orp: no: s
3a CbOTBETCTBYE (M MAGHTUUHOCT Ha NPOAYKTa), NaCMoPT 3a 6e30MacHOCT Ha BellecTsaTa 1 AOKNaj OT TecToBeTe Ha
npoayKTa.

CebpxeTe ¢ 610poTO 3a 06CNYXKBaHE Ha KINEHTU 3a IOMbHUTENHa UHbOPMaLKA:

ypes Mpexata: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
ypes umeiin: service@nedis.com
no TeneoHa: +31(0)73-5993965 (npe3 paboTHO Bpeme)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, XONAHANA
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Whiasciwosci stuchawki prysznicowej LED

Materiak: ABS, powlekanie elektrolityczne
Temperatura otoczenia: 0-60 °C

Wilgotnos¢ otoczenia: 10-90%

Minimalne cisnienie wody: 0,2-0,6 MPa

Zmiana koloru
Kolory diody LED zmieniaja sie losowo.

llo$¢ diod LED
12 (HC-SH21N) lub 8 (HC-SH8N) diod LED o duzej jasnosci o srednicy 5 mm.

Instrukcja uzytkowania

Otworzy¢ kran po zamontowaniu stuchawki prysznicowej z o$wietleniem LED.
Generator zasilania w stuchawce prysznicowej z oswietleniem LED uruchomi sie
i wlaczy diody LED, kiedy cisnienie wody osiggnie 0,2 MPa.

Montaz

Krok 1: Potgczy¢ stuchawke prysznicowa z o$wietleniem LED z przewodem
faczacym ja z rurg wody;

Krok 2: Catkowicie otworzy¢ kran, aby prysznic z o$wietleniem LED dziatat
wiasciwie.

Uwaga: Jesli prysznic z oswietleniem LED nie dziata wiasciwie, nalezy sprawdzi¢,
czy ci$nienie wody osiagneto 0,2 MPa.
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(OSTRZEZENIE

Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem elektrycznym, produkt ten moga otwierac¢
WYLACZNIE upowaznieni technicy, gdy konieczne jest przeprowadzenie prac
serwisowych. W przypadku napotkania problemu nalezy odtaczy¢ produkt od zasilania
oraz od innych urzadzen. Nie wystawia¢ produktu na dziatanie wody i wilgoci.

Konserwacja:
Czysci¢ wylacznie suchg szmatka. Nie stosowac ptynéw do czyszczenia ani srodkow sciernych.

Gwarancja:
Producent nie udziela zadnych gwarancji ani nie ponosi odpowiedzialnoéci za zadne zmiany i modyfikacje produktu ani
za uszkodzenia ds 1e nieprawidtowym uzyciem niniejszego produktu.

Informacje ogélne:

Wszystkie projekty i specyfikacje moga zosta¢ zmienione bez uprzedniego powiadomienia.

Wszystkie loga oraz nazwy marek i produktow sg znakami towarowymi lub zastrzezonymi znakami towarowymi ich
wiascicieli i niniejszym sa za takie uznawane.

Niniejsza instrukcje nalezy zachowac do wykorzystania w przysztosci.

Uwaga:

Produkt ten jest oznaczony nastepujacym symbolem. Oznacza to, ze zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego nie mozna mieszac z innymi odpadami domowymi. Istnieje oddzielny system zbierania takich
— produktow.

Produkt ten zostat wyprodukowany i dostarczony zgodnie z przepisami i dyrektywami obowigzujacymi we wszystkich
panstwach cztonkowskich Unii Europejskiej. Produkt jest rowniez zgodny ze wszystkimi obowigzujacymi specyfikacjami i
przepisami krajow, w ktorych jest sprzedawany.

Oficjalna dokumentacja dostepna jest na zadanie. Dokumentacja ta obejmuije, ale nie ogranicza sie do: Deklaracji
zgodnosci (i tozsamosci produktu), Karty charakterystyki substancji niebezpiecznej oraz raportu z testow produktu.

Prosimy o kontakt z naszym dziatem obstugi klienta w celu uzyskania pomocy:

na stronie internetowej: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
wysytajac wiadomo$¢ e-mail: service@nedis.com
telefonicznie: +31(0)73-5993965 (w godzinach pracy biura)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, HOLANDIA
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Prednosti LED-glave za tus

Material: ABS, galvanizacija
Temperatura prostora: 0-60 °C

Vlaznost prostora: 10-90%

Najnizji pritisk vode: 0,2-0,6 MPa

Spreminjanje barv
Barve LED-luck se spreminjajo

LED-Stevilo
12 (HC-SH21N) ali 8 (HC-SH8N) visokosvetilnih LED-lu¢k s premerom 5 mm.

Navodila za uporabo

Potem ko je LED glava za tu$ namescena, bo naprava za proizvajanje elektri¢ne
energije znotraj LED glave za tus prizgala LED-lucke, ko bo pritisk vode dosegel
0,2 MPa.

Namestitev
1. korak: Namestite LED-glavo za tusiranje na cev, ki vodi do pipe;
2. korak: Ko odprete vodo do konca, bo LED-tus deloval pravilno.

Opomba: Ce LED-tu$ ne deluje pravilno, prosimo, preverite, ali pritisk vode
dosega 0,2 MPa.
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PREVIDNG Varnostna opozorila:
Da se izognete nevarnosti elektri¢cnega udara, naj napravo servisira SAMO pooblas¢eno

servisno osebje, ko je to potrebno. Ce se pojavi napaka v napravi, prekinite omrezno
napajanje in jo odklopite od drugih naprav. Naprave ne izpostavljajte vodi ali vlagi.

Vzdrzevanje:
Cistite le s suho krpo. Ne uporabljajte abrazivnih ¢istil ali ¢istil na solventni osnovi.

Garancija:
Ne sprejemamo nobenega jamstva ali odgovornosti za kakrsnekoli spremembe in modifikacije izdelka oz. $kodo, ki je
povzrocena zaradi nepravilne uporabe tega izdelka.

Splosno:

Oblika in tehni¢ni podatki se lahko spremenijo brez vnaprejsnjega obvestila.

Vsi logotipi in imena izdelkov so prodajne ali registrirane prodajne znamke lastnikov in so tudi tako oznacene.
Za morebitno prihodnjo uporabo shranite navodila.

Opozorilo:

mesati z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki. Za ta izdelek obstaja posebni zbirni center za odlaganje

K Ta izdelek je oznacen s tem simbolom. To pomeni, da se dotrajani elektricni in elektronski izdelki ne smejo
odpadkov.

Ta izdelek je bil izdelan in dobavljen v skladu z vsemi ustreznimi predpisi in direktivami, ki veljajo za vse drzave ¢lanice
Evropske unije. Prav tako je v skladu z vsemi veljavnimi zahtevami in predpisi v drzavi, kjer se izdelek prodaja.
Dokumentacija je na voljo na va3o zahtevo. To vklju¢uje, vendar ni omejeno na: Izjavo o skladnosti (in identiteta izdelka),
Varnostni list in Poro¢ilo o preskusu izdelka.

Obrnite se na sluzbo za pomo¢ strankam:

prek spletne strani: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
prek e-poste: service@nedis.com
alina tel. 5t.: +31(0)73-5993965 (med delovnim ¢asom)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, THE NETHERLANDS
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